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'Twas the night before Christmas, when all through the house, not a creature was stirring, not even a mouse.  The stockings were hung by the chimney with care.  In hopes that St. Nicholas would soon be there;
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The children were nestled all snug in their beds,

While visions of sugar-plums danced in their heads;
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And mamma in her 'kerchief, and I in my cap, 
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Had just settled down for a long winter's nap,
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When out on the lawn there arose such a clatter, I sprang from the bed to see what was the matter. 
Away to the window I flew like a flash,

Tore open the shutters and threw up the sash.
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The moon on the breast of the new-fallen snow

Gave the luster of mid-day to objects below.
When, what to my wondering eyes should appear,
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But a miniature sleigh, and eight tiny reindeers,
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With a little old driver, so lively and quick, I knew in a moment it must be St. Nick. 
More rapid than eagles his coursers they came,

And he whistled, and shouted, and called them by name;


"Now, Dasher! Now, Dancer! Now, Prancer and Vixen!　On, Comet! On Cupid! On, Donder and Blitzen!

To the top of the porch! To the top of the wall!

単語：


‘twas:  　　it was		


creature: 　生き物


stirring: 　動揺｛どうよう｝している


stockings:　 ストッキング


St. Nicholas: 　Santa Claus


nestled: 	くるまって寝る








snug:	  体にぴったり


vision:	  dream (夢現象｛ゆめげんしょう｝)　　　


sugar-plums:  プラム


‘kerchief:	  スカーフ


settled down:  身を入れた





単語：


lawn:	芝生｛しばふ｝


clatter: 	騒々しい声


sprang from: はじかれた


what was the matter: 何があった


shutter: 	 がらり雨戸｛あまど｝


sash:	窓｛まど｝サッシ











luster:	輝き


mid-day: 	昼間


wondering eyes:  	不思議｛ふしぎ｝そうな目


miniature sleigh:	小型｛こがた｝のそり


tiny:	とても小さい


reindeer:	トナカイ





単語：


lively		一生懸命｛いっしょう けんめい｝


in a moment		瞬時｛しゅんじ｝に


must be St. Nick：　Santaでしょう


rapid		迅速｛じんそく｝


courser		駿馬｛しゅんめ｝


whistle		口笛｛くちぶえ｝で吹く








call them by name	名前を呼ぶ


shout		叫び声


porch		ポーチ
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